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1. ΚΕΙΜΕΝΟ ΓΙΑ ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ : 
C. Julius Caesar, De Bello Civili  Βιβλίο 3, §94 

Eodem tempore tertiam aciem Caesar, quae quieta fuerat et se ad id tempus 
loco tenuerat, procurrere iussit. Ita cum recentes atque integri defessis 
successissent, alii autem a tergo adorirentur, sustinere Pompeiani non 
potuerunt, atque universi terga verterunt. Neque vero Caesarem fefellit, quin 
ab eis cohortibus, quae contra equitatum in quarta acie collocatae essent, 
initium victoriae oriretur, ut ipse in cohortandis militibus pronuntiaverat. Ab 
his enim primum equitatus est pulsus, ab isdem factae caedes sagittariorum 
ac funditorum, ab isdem acies Pornpeiana a sinistra parte circumita atque 
initium fugae factum. Sed Pompeius, ut equitatum suum pulsum vidit atque 
eam partem, cui maxime confidebat, perterritam animadvertit, aliis quoque 
diffisus acie excessit protinusque se in castra equo contulit et eis 
centurionibus, quos in statione ad praetoriam portam posuerat, clare, ut 
milites exaudirent, "tuemini," inquit, "castra et defendite diligenter, si quid 
durius acciderit". 
 
2. α) ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΕΣ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 

1. tenuerat, iussit, fefellit: να αναγνωρισθούν και να 
αντικατασταθούν εις τον ίδιον τύπον της αυτής φωνής και 
εγκλίσεως. 

2. eis, quos: να αναγνωρισθούν και να κλιθούν εις τα τρία 
γένη και τους δύο αριθμούς.  

3. maxime, clare, diligenter: να αναγνωρισθούν και να 
γραφούν τα παραθετικά. 

    β) ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΕΣ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 
1. Eodem tempore tertiam, quae quieta fuerat, Caesar 

procurrere iussit: να γίνη συντακτική ανάλυσις. 

2. sustinere, terga, victoriae, sagittariorum: τι είναι 
εκάστη λέξις συντακτικώς; 

3. quin ab eis cohortibus, quae contra equitatum in 
quarta acie collocatae essent, initium victoriae 
oriretur: τι είναι η πρότασις και διατί εκφέρεται ούτω; 


